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See the notice on TED website

327792-2026 - Konkursas
Šveicarija – Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos – Generalplaner SIA 32-
53 für Kompensationsanlage im UW Mühleberg
OJ S 92/2026 13/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Swissgrid AG - Engineering & Construction
E. paštas: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Generalplaner SIA 32-53 für Kompensationsanlage im UW Mühleberg
Aprašymas: Das 380-/220-kV-Unterwerk Mühleberg befindet sich in der Gemeinde Mühleberg 
im Kanton Bern. Das erwähnte Unterwerk wurde 2012 in Betrieb genommen und befindet sich 
hinsichtlich Gebäude, Schaltanlagen, Transformator und Nebenanlagen in einem guten 
Zustand. Ziel des Projektes ist die Einrichtung einer Kompensationsdrossel, auch Variable 
Shunt Reactor (VSR) genannt, inklusive der erforderlichen Infrastruktur. Gleichzeitig wird die 
komplette Sekundärtechnik, Telekommunikations- und Nebenanlagen für die 380-kV und 220-
kV-Anlagen erneuert. Im Jahr 2025 wurde deshalb ein Vorprojekt (SIA 31) für dieses Projekt 
mit verschiedenen Varianten ausgearbeitet. Der Variantenentscheid wurde im Jahr 2026 
gefällt. Mit dieser Ausschreibung soll nun zur Planung und Koordination dieses Projektes der 
Generalplaner für die SIA-Phasen 32 - 53 beschafft werden, wobei die SIA-Phasen 51 – 53 als 
Option vergeben werden. Nebst dem fachspezifischen Leistungsumfang in seinem 
Zuständigkeitsbereich, übernimmt der Generalplaner auch die übergeordnete Aufsicht und 
Koordination aller involvierten Fachbereiche inkl. zugehöriger Schnittstellen als Gesamtleiter 
im Sinne der SIA 103 war. Die nachfolgenden Teilbereiche sind vom Generalplaner selbst zu 
organisieren: * Führung und Koordination aller involvierten Fachbereiche inkl. Schnittstellen * 
Engineering und Planung im Teilprojekt - Primärtechnik * Engineering und Planung im 
Teilprojekt - Kompensationsdrossel (VSR) * Engineering und Planung im Teilprojekt - 
Eigebedarf * Engineering und Planung im Teilprojekt - Gebäudetechnik * Engineering und 
Planung im Teilprojekt - Hoch- und Tiefbau * Projektierung und Planung im Teilprojekt - 
Geologie * Projektierung und Planung im Teilprojekt - Umwelt * Bauleitung Die nachfolgenden 
Teilbereiche werden dem Generalplaner beigestellt: * Auftraggeberseitige Gesamtkoordination 
der BIM-Modelle * Auftraggeberseitiges Engineering und Planung im Teilprojekt - Substation 
Automation System (SAS) * Dritter zum Engineering und Planung im Teilprojekt - Physische 
Sicherheit (Elektrotechnik) Für detaillierte Informationen konsultieren Sie bitte die Dokumente 
C100 und C101 der Ausschreibungsunterlagen.
Procedūros identifikatorius: 23b5657d-03ed-497c-9e10-87132a40a934
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/327792-2026
mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Sonstige Anforderungen - Es wird empfohlen, zuerst die 
Verfahrensanweisung und anschliessend das Lastenheft (C100) inkl. der 
Leistungsbeschreibung (C101) zu lesen. - Die Führung und Koordination aller involvierter 
Fachbereiche und Spezialisten liegt wie bei der Auftragsbeschreibung bereits erwähnt, beim 
Generalplaner dieser Ausschreibung, wobei lediglich eine Unternehmung mit fachspezifischen 
Kenntnissen aus dem Teilsegment "Primärtechnik" für die Rolle des Generalplaners 
zugelassen wird. Im Falle einer Arbeitsgemeinschaft (ARGE) muss die federführende Firma 
somit spezifische Kenntnisse aus dem Teilprojekt "Primärtechnik" nachweisen können. Die im 
Eignungskriterium (EK4) definierten Mindestanforderungen dienen der Prüfung dieser 
genannten Bedingung.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Generalplaner SIA 32-53 für Kompensationsanlage im UW Mühleberg
Aprašymas: Das 380-/220-kV-Unterwerk Mühleberg befindet sich in der Gemeinde Mühleberg 
im Kanton Bern. Das erwähnte Unterwerk wurde 2012 in Betrieb genommen und befindet sich 
hinsichtlich Gebäude, Schaltanlagen, Transformator und Nebenanlagen in einem guten 
Zustand. Ziel des Projektes ist die Einrichtung einer Kompensationsdrossel, auch Variable 
Shunt Reactor (VSR) genannt, inklusive der erforderlichen Infrastruktur. Gleichzeitig wird die 
komplette Sekundärtechnik, Telekommunikations- und Nebenanlagen für die 380-kV und 220-
kV-Anlagen erneuert. Im Jahr 2025 wurde deshalb ein Vorprojekt (SIA 31) für dieses Projekt 
mit verschiedenen Varianten ausgearbeitet. Der Variantenentscheid wurde im Jahr 2026 
gefällt. Mit dieser Ausschreibung soll nun zur Planung und Koordination dieses Projektes der 
Generalplaner für die SIA-Phasen 32 - 53 beschafft werden, wobei die SIA-Phasen 51 – 53 als 
Option vergeben werden. Nebst dem fachspezifischen Leistungsumfang in seinem 
Zuständigkeitsbereich, übernimmt der Generalplaner auch die übergeordnete Aufsicht und 
Koordination aller involvierten Fachbereiche inkl. zugehöriger Schnittstellen als Gesamtleiter 
im Sinne der SIA 103 war. Die nachfolgenden Teilbereiche sind vom Generalplaner selbst zu 
organisieren: * Führung und Koordination aller involvierten Fachbereiche inkl. Schnittstellen * 
Engineering und Planung im Teilprojekt - Primärtechnik * Engineering und Planung im 
Teilprojekt - Kompensationsdrossel (VSR) * Engineering und Planung im Teilprojekt - 
Eigebedarf * Engineering und Planung im Teilprojekt - Gebäudetechnik * Engineering und 
Planung im Teilprojekt - Hoch- und Tiefbau * Projektierung und Planung im Teilprojekt - 
Geologie * Projektierung und Planung im Teilprojekt - Umwelt * Bauleitung Die nachfolgenden 
Teilbereiche werden dem Generalplaner beigestellt: * Auftraggeberseitige Gesamtkoordination 
der BIM-Modelle * Auftraggeberseitiges Engineering und Planung im Teilprojekt - Substation 
Automation System (SAS) * Dritter zum Engineering und Planung im Teilprojekt - Physische 
Sicherheit (Elektrotechnik) Für detaillierte Informationen konsultieren Sie bitte die Dokumente 
C100 und C101 der Ausschreibungsunterlagen.



327792-2026 Page 3/6

5.1.1.
 
Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71313000 Aplinkosaugos projektavimo konsultacinės paslaugos, 
71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos, 71323100 Elektros energijos sistemų 
projektavimo paslaugos, 71334000 Mechaninės inžinerijos ir elektrotechnikos paslaugos, 
71351000 Geologinės, geofizinės ir kitos mokslinės žvalgymo paslaugos, 71356300 Techninio 
palaikymo paslaugos, 71356400 Techninio planavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Gemäss Ausschreibungsunterlagen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Mühleberg
Pašto kodas: 3203
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Vertragslaufzeit orientiert sich an den 
Ausführungsterminen gemäss Vertragsentwurf (Dokument A1) und beinhaltet in erster Linie, 
den Abschluss des Grundauftrages. Bei Auslösung einer der vorgesehenen Optionen 
verlängert sich der Auftrag entsprechend um die damit verbundenen Ausführungstermine 
gemäss Vertragsentwurf.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2I1NjU3ZC0wM2VkLTQ5N2MtOWUxMC04NzEzMmE0MGE5MzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2I1NjU3ZC0wM2VkLTQ5N2MtOWUxMC04NzEzMmE0MGE5MzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2I1NjU3ZC0wM2VkLTQ5N2MtOWUxMC04NzEzMmE0MGE5MzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2I1NjU3ZC0wM2VkLTQ5N2MtOWUxMC04NzEzMmE0MGE5MzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


327792-2026 Page 4/6

Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://service.ariba.com
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
prancūzų kalba, italų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Siehe Vertragsentwurf (Dokument A1)
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Swissgrid AG - 
Engineering & Construction

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Registracijos numeris: 2fed2b62-183d-4eac-ae9d-4dbc26dbdc8a
Pašto adresas: Bleichemattstrasse 31

https://service.ariba.com
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Miestas: Aarau
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Aargau (CH033)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Telefono numeris: +41585802111
Interneto adresas: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 54b024d8-4eb7-4e3b-af1c-c9552602696a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 12/05/2026 02:25:54 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba, prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 327792-2026
OL S numeris: 92/2026

mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Paskelbimo data: 13/05/2026
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